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manejo forestal sostenible/sustentable ha fortalecido su cartera de proyectos regionales, el cual 

actualmente cuenta con 5 proyectos que suman aproximadamente US$ 28 millones en recursos 

financieros no reembolsables provenientes diversas fuentes tales como KFW, Fondo Amazonía 

del Brasil, Ministerios de Cooperación de Alemania (BMZ) y Holanda (DGIS) y OIMT. 

(informaciones sobre estos proyectos regionales son descritos en la pregunta Nº5 del punto A de 

esta sección) 

En esta misma línea, la OTCA entre los años 2009 y 2013 promovió el desarrollo y aplicación de 

instrumentos financieros para la implementación de proyectos piloto-demostrativos de gestión 

forestal, gestión de áreas naturales protegidas y gestión forestal comunitaria; los cuales fueron 

ejecutados a nivel nacional, subnacional y local a través de instituciones gubernamentales y de la 

sociedad civil. En total fueron aplicados aproximadamente 1.5 millones de Euros, provenientes de 

recursos no reembolsables de BMZ y DGIS en 6 proyectos piloto-demostrativos. 

 

(c)
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agentes de control en la correcta identificación de especies forestales.  

 

(b) Sobre los resultados del proyecto supracitado, se debe diseñar un proyecto regional que permita la 
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Por último, se destaca en esta sección, la realización del “Taller regional de expertos para 
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deben ampliar y consolidar las capacidades de monitoreo de la cobertura forestal, promover la  
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Colombia, Perú y Ecuador. El proyecto desarrolló procesos de planificación conjunta, incluyendo 

planes específicos de manejo de recursos, así como ordenamiento del uso de las zonas de 

amortiguamiento; facilitó la capacitación e intercambio de experiencias orientados a compartir 

fortalezas técnicas, optimizar el uso de recursos disponibles y la cooperación en el terreno.  El 

proyecto fortaleció las capacidades de operación conjunta entre las áreas protegidas, incluyendo el 

desarrollo de instrumentos legales y operativos y la documentación y sistematización de la 

experiencia para su posterior divulgación y la incorporación de sus productos y resultados en la 

Agenda de Áreas Protegidas de la OTCA. 
 
(c) Proyecto piloto “Fortalecimiento de la integración fronteriza entre las regiones de Acre (Brasil) 

– Ucayali (Perú):adicionalmente al contenido descrito en la (Sección I, Tema A, Pregunta Nº2) 

del presente informe, esta iniciativa desarrolló y consolidó procedimientos de coordinación en una 

área que incluye a la Sierra del Divisor que es una de las regiones de mayor biodiversidad de la 

Amazonía, incluyendo diversas unidades de conservación y de tierras indígenas 
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5. Inversión en investigación, educación y transferencia de tecnologías.  

6. Cantidad y calidad de proyectos de investigación y desarrollo sostenible en ejecución. 

7. Plan de manejo forestal aprobado por la autoridad competente.  

8. Periodicidad de la evaluación del cumplimiento del plan de manejo y porcentaje promedio de 

cumplimiento. 

9. Nivel de utilización de tecnologías ambientalmente sanas.  

10. Proporción de las áreas de protección ambiental en comparación con las áreas de producción 

permanente. 

11. Medidas para la protección de los cursos de agua por la actividad forestal. 

12. Número de empleos directos e indirectos, y nivel de ingresos. 

13. Contribución a la conservación de la diversidad biológica. 

14. Contribución al mantenimiento de los valores y diversidad cultural, y conocimientos de las 

poblaciones indígenas y locales. 

15. Contribución a la economía, la salud, la cultura, la ciencia, y la recreación. 

Paralelamente, visando la implementación de criterios e indicadores para el manejo forestal 

sostenible; la OTCA conjuntamente con el OIMT han desarrollado, en el periodo de 2010 a 2013, un 

proceso de armonización de los C&I de Tarapoto y de la propia OIMT teniendo como resultado los 

un nuevo set de 9 criterios y 34 indicadores, de los cuales han sido priorizados los siguientes: 

 

CRITERIO INDICADOR 

1.3 Planificación del uso de la 

tierra 

1.3.2 Área de deforestación y degradación 

2.1. Marco político, legal e 
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- Sugerir que las regiones incorporen las resoluciones y decisiones del Foro que se relacionen 

con las prioridades en sus programas de trabajo. 

- Mejorar la comunicación entre el Foro y los procesos regionales y subregionales. 

- Incorporar los resultados y recomendaciones de las iniciativas dirigidas por países, regiones 

y organizaciones en los informes del Secretario General 

- 2UJDQL]DU�³GtDV�UHJLRQDOHV´�HQ�el Foro para poner de relieve las perspectivasregionales y 

promover ejemplos regionales de éxito. 

- Elaborar instrumentos de comunicación regional basadosen la web (boletines informativos, 

portales, etc.). 

- Celebrar reuniones regionales en los años en que no se celebren períodos de sesiones del 

Foro, en coordinación con los organismos regionales. 

 

Complementariamente a estos puntos, se sugiere que, durante las sesiones del FNUB, se brinden los 

medios necesarios para que los organismos intergubernamentales regionales puedan desarrollar  

procesos de facilitación del diálogo, entre sus Países Miembros, con la finalidad de construir visiones 

compartidas que se reflejen en las deliberaciones y decisiones del FUNB.  

 

 

5. Has your respective regional, sub-regional organization/process worked jointly with 

member organizations of the Collaborative Partnership on Forests (CPF)
4
 and/or 

major stakeholders to support the work of UNFF? If yes, please evaluate the overall 

collaboration. 

La OTCA viene implementando iniciativas de forma conjunta con ITTO, FAO, CBD, UNEP, GEF; 

pero en ninguna de ellas se desarrollan medidas específicas de apoyo al trabajo del UNFF. 
 

 

6. How would your respective regional, sub-regional organization/processenvisage a 

strengthened collaboration with CPF member organizations and/or major stakeholders 

in a revised IAF? 

 

Siguiendo la lógica de la pregunta Nº 5 de esta sección,  se debe promover y fortalecer los procesos de 

interacción y colaboración entre los miembros del CPF y las secretarias de los organismos regionales, 

con la finalidad de apoyar las acciones desarrolladas por el FNUB y por los propios organismos 

regionales cuyos programas de trabajo o agendas forestales están directamente enmarcadas en el IFA. 

 

Por otro lado, se debe evaluar las ventajas e inconvenientes de incluir a los organismos regionales 

como miembros del CPF.   

 

 

                                                           
4
 CPF member organizations:Centre for International Forestry Research (CIFOR), Food and Agriculture 

Organization of the United Nations (FAO), International Tropical Timber Organization (ITTO), International 

Union of Forest Research Organizations (IUFRO), Secretariat of the Convention on Biological Diversity (CBD), 
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